
Az erdész és a gazda. 
A II . Gazdatiszt i Továbbképz ő Tanfolya m előadássorozatába n Budapes -

ten 1942 . év i februá r h ó 13-á n elmondta : 
Bíró Zoltán . 

Nincs mé g ké t foglalkozás i á g gazdaság i életünkben , amelyi k 
annyi hasonlóságot , anny i rokonvonás t mutatna , min t a z erdész é 
és a  gazdáé . 

Hiszen mindkettőne k a  munkaterület e e z a z istenáldott a ma -
gyar föld ; egyformá n ráutalta k anna k népére , min t munkatár -
sakra; foglalkozásu k i s egyformá n a  vidékhe z köt i őket , ahho z a 
vidékhez, amelyne k a  gazdaság i életé t irányítan i elsősorba n hiva -
tottak. 

Szolgálati adottságai k köze l azonosak , hasonlóa n erő s szála k 
fűzik őke t a  nagybirtokhoz ; a z öregség i ellátá s kérdése , a  gyer -
meknevelés nehézsége i egyform a gondo k el é állítjá k a z erdész t é s 
a gazdát . 

Csodálatosnak látszi k ezér t els ő tekintetre , hog y —  különö -
sen ugyananna k a  birtokna k a  keretei n belü l —  nemcsa k a  meg -
értés é s összefogá s alaku l k i elé g nehezen , d e sokhelyüt t kiélezet t 
ellentétet találtun k a  múltba n —  ső t itt-ot t mé g m a i s —  a  ké t 
ágazat művelő i között . 

Mindkettőnk legelemib b érdek e megkívánj a azt , hog y gon -
dosan kutatva , nyílta n mérlegelv e és teljes őszinté n beszélv e keres -
sük me g enne k a z ellentétne k a  forrásai t é s iparkodjun k azoka t 
lehetőleg kiküszöbölni . 

Méltóztassanak ezér t megengedni , h a egy , jórész t a  gyakor -
lati szolgálatba n eltöltött , fé l évszáza d tapasztalatai t leszűrve , talá n 
szokatlan őszinteségge l tapinto k r á a  hibá k eredetér e é s kerese m 
a megoldást . 

Kétségtelen, hog y súrlódá s csa k érintkezési felületeken ke -
letkezhetik, s  íg y a  ké t gazdaság i ágna k a  legősib b időtő l kezdőd ő 
érintkezése má r magába n hordt a a z ellentéte k csíráját . 

De természetesne k kel l találnun k az t is , hog y miko r a  ké t 
gazdasági á g fejlődés e sorá n irányításuk , teendői k ellátás a hova -
tovább jobba n elkülönült , a  gazdasá g természetébő l foly ó ellenté -
tekhez hozzájárulta k a  kisebb-nagyob b egyén i ellentétek , s  tá n 
éppen eze k volta k azok , amelye k a  helyzete t legjobba n kiélezték . 

Hiszen a  szakemberekné l elé g gyakor i egyoldalúság , a z 
egyéni érdeke k előtérb e állítása , hatalomvág y é s egyé b elégg é ál -
talános ember i tulajdonsá g nyomá n hányszo r keletkezne k súlyo s 
ellentétek ugyananna k a  szolgálat i ágna k egymásr a teljese n rá -
utalt tagja i közöt t is . 

Próbáljuk me g ezér t a  kérdés t kettéválasztani . 



Vegyük előr e a  ké t gazdasá g természetébő l foly ó ellentéte k 
leggyakoribbjait é s keressü k ezekné l a z orvoslást . Csa k azutá n tér -
jünk r á azokr a a z ellentétekre , amelyekne k a  forrás a ne m a  ké t 
gazdasági á g természetében , d e tisztá n a z azoka t képviselő k egyéni -
ségében rejlik . 

* 
Méltóztassanak megengedni , hog y amiko r a két gazdasági ág 

természetéből folyó ellentéteket kutatom , visszamenje k a  kezde t 
kezdetéig, mer t hisze n a z embere k é s a  kultúrána k a  harc a a z erdő -
vel jóformá n ezekbe n a z időkbe n kezdődik . 

Ha me g akarnó k írn i a  kultúr a bölcsőjé t alkotó , különöse n 
a mérsékeltöv i területe k gazdaság i fejlődéstörténetét , a  legtöb b 
helyütt azza l kellen e kezdenünk : „Kezdetbe n val a a z erdő. " 

Hiszen a  Mindenhatóna k e z a  legcsodálatosabb , a  legmaga -
sabbrendű növény i társuláso n alapul ó alkotás a a z ember t megelőz ő 
tízezer é s százeze r éveke n á t szívó s küzdelemme l elfoglal t majd -
nem minde n olya n területet , amelyi k a  megtelepülésér e alkalma s 
volt. 

Menedéket, lakóhelyet , tápláléko t adot t a  kevé s ősemberne k 
addig, amí g a  szaporod ó népessé g má r ne m talált a me g a z erdőbe n 
a mag a élelmét . 

A vándo r állattenyésztőne k má r útjába n vol t a z erdő , d e 
méginkább akadál y let t akkor , amiko r a  földmívelésse l megkezdő -
dött a z embe r álland ó települése . 

Ekkor indul t me g valóba n tűzel-vassa l a z erd ő pusztítása . 
Ha kevé s volt , vag y kimerül t a  legel ő vag y szántó , elé g vol t 

az erd ő eg y újab b területrészé t kiirtani , felégetn i s  a z évezredek -
gyüjtötte televén y búj a tenyészet e évtizedekr e vett e e l a  megélhe -
tés gondjait . 

A z elhagyott , kimerül t területeke t pedi g a  mag a végtele n 
szívósságával újbó l birtokb a vett e lépésről-lépésr e a z erdő , hog y 
mélyreható gyökereive l feltárv a a  tala j als ó rétegeit , a  felszínr e 
hozza é s ot t felhalmozz a azoka t a  szerve s é s szervetle n tápanyago -
kat, amelye k újbó l megadtá k a  mezőgazdasági művelé s lehetőségeit . 

De nemcsa k íg y készített e el ő a z erd ő a  mezőgazdasá g é s a 
művelődés útjá t é s terjeszkedését , hane m ezenfelü l késze n adt a a 
mintát é s anyago t a  fejlődésne k maj d minde n eszközéhez . 

A ma i bonyolul t gépszerkezete k alapelemeit : a z emelőt , ékel , 
hengert, kereke t a z erdőtő l kapt a a z ember . 

Innen kerülte k k i els ő védő - é s támadófegyvere i Herakles 
olajfa-buzogányától, a  dárdátó l é s nyíltó l kezdv e a  katapultái g ó s 
ballisztáig, ső t a z ostromtoronyi g é s a z els ő tankig : a  trója i falóig . 

A műszak i tudá s m a i s kétségtelenü l legnagyob b vívmányá -
nak, a  tűzne k a  használat a mé g a z újko r elejé n i s elválaszthatat -
lan vol t a z erdőtől . 



Hiszen a z ola j térfoglalás a ali g 50 , a  kőszén é —  amelyikne k 
az anyj a pedi g szinté n a z erd ő —  ali g 20 0 éve s múltr a tekinthe t 
vissza. 

Még eg y évszázadda l ezelőt t i s a  tüzelésr e alapítot t magya r 
üzemek: vasgyárak , kohók , üveggyára k csa k a z erdők ' közelébe n 
telepedtek me g s  a z é n gyakorlat i szolgálato m elejé n mé g sokszo r 
tízezer vágó n fá t é s abbó l égetet t faszene t használta k e l évente . 

Az építkezésne k egyi k legfontosab b anyagá t adt a é s adj a m a 
is a z erdő . D e adt a ezenkívü l a  legszeb b művészi formákho z a  min -
tát is . 

A karcs ú görö g oszlopo k eredeté t má r mag a a z oszlopf ő 
lombdíszítése i s elárulja . Els ő nézésr e i s felismerhetjü k a  gót-stí l 
merész csúcsíveibe n a  lucfenyő , a  kere k romá n boltozatba n a z 
olajfa, s  a  mór-stí l lapo s boltozataiba n a  pálm a koronáját , min t 
gondolatadó mintát . 

A szárazo n val ó közlekedé s eszközeit : a  kereket , a  szántalpa t 
az erdőtő l kapt a a z ember . A z els ő hí d mintáj a a  patako n átdől t 
fatörzs volt , a  víziszállításna k pedi g mé g a  gondolatá t i s a  víze n 
úszó fatörz s adta . 

Arra tá n feleslege s les z rámutatni , mi t jelentet t a  f a fel -
használása a  papír - é s vegyiparban . 

És vájjo n a  mezőgazdasá g a  termőtala j előkészítésé n kívü l 
nem a z erdőtő l kapta- e els ő szerszámai t é s gépei t is ? 

Ásó, lapát , gereblye , kapa , csép , d e mé g a  ne m i s olya n rég -
múlt idő k ekéje , hengere , boronáj a elkészült- e f a nélkül ? 

A jászoltó l a  hídlásig , a  szőlőkarótó l a  taposókádo n á t a 
présig, a  hordói g é s a  csapi g ne m fá t é s csa k fá t használt- e mé g 
alig néhán y évtize d előt t i s a z egés z magya r gazdaság ? 

A pajta , a z akol , a  góré , a  dohányszárító , d e a  mindennap i 
élet eszközei : a  kapubálványtó l a  kútágasig , a  sütőteknőtő l a  rok -
káig é s a  szövőszékig , a  kiskaputó l a  bels ő bútorig , a  bölcsőtő l a 
koporsóig, ne m a z erdőbő l kerültek- e ki ? 

Megtaláltuk tehá t a z erdőpusztítá s ké t főokát . Ütjába n vol t 
a mezőgazdasá g terjeszkedéséne k s  a  fejlődé s sorá n rnindnagyob b 
mértékben vol t szüksé g legfőb b termékére : a  fára . 

Nem voln a embe r a z ember , h a ne m pusztított a voln a mérté k 
nélkül azt , amine k enny i haszná t látta , s  ne m fizetet t voln a enny i 
jóért hálátlansággal . 

Ne méltóztassana k rossznéve n venni , h a ezekutá n mé g meg -
állapítom az t is , hog y a z erdőne k a  legveszedelmesseb b ellenség e 
éppen a  mezőgazdasá g volt . 

A több i ágazat , h a lepusztított a a z erdőt , érintetlenü l hagyt a 
a talajt , úgyhog y a z erd ő nagyob b nehézsé g nélkü l vissz a tudt a 
néhány évtize d alat t foglalni . 

Sőt, a  bányaművelé s má r évszázadokka l ezelőt t követelt e a 



I 

rendszeres erdőgazdálkodást , nehog y a  faanyago k szállítás i költsé -
geinek a z emelkedés e sajá t üzemé t tegy e lehetetlenné . 

Ezzel szembe n a  mezőgazdasá g é s állattenyésztés , amir e rá -
tette a  kezét , k i ne m engedt e addig , amí g a  talajbó l csa k valami t i s 
ki bír t csikarni , amiko r már sokszo r az erd ő megtelepülésé t i s lehe -
tetlenné tette . 

Pedig menny i int ő példá t állí t a  történele m arra , hog y a  kul -
túra fennmaradásána k bizonyo s fok ú erdősültsé g elengedhetetle n 
feltétele. 

Mi let t a  biblia i paradicsombó l é s a  tejjel-mézze l foly ó Ká -
naánból, amiko r a z ember i telhetetlensé g lepusztított a a  környez ő 
hegyek é s a  Libano n cédruserdőit ? M i let t Asszíri a é s Babylo n fej -
lett kultúrájából ? Árvize k iszapja , pusztá k repül ő homokj a temett e 
el sokhelyüt t mé g a  nyomai t is ! 

Hová süllyed t Görögország , a klassziku s műveltsé g bölcsője , 
amikor kopá r kecskelegelőv é irtotta l e a z embe r a z Olympo s he -
gyeit? 

Hová let t a  tengere k királynőjének , Velencéne k a  hatalma , 
amikor a  Dalmáci a mögöt t fekv ő hegyvidéke t kopá r karsztt á pusz -
tították le , s  elfogyot t a  márványpalotá k alapjá t alkot ó pilóta , s  a 
büszke gályá k faanyaga ? 

A franci a Alpese k lábáná l menny i termőfölde t árasztot t e l 
az iszaplavin a azóta , hog y a  napóleon i háborúka t követ ő idő k le -
pusztították a  környez ő erdőket ? 

De ne m i s kel l olya n messz e múltb a é s olya n távol i he -
lyekre mennün k példáért ! 

A középkor i magya r művelődé s fejlettségéne k a  legfénye -
sebb tanúbizonyságát , Mátyás királ y visegrád i palotájá t úg y elte -
mette a  felett e letarol t é s agyonlegeltetet t hegyolda l törmeléke , 
hogy évszázadoko n á t mé g a  helyé t se m ismertük . 

A legjob b magya r termőföldnek , a  Bánátnak a  nyil t sebére, a 
delibláti 40.00 0 holda s futóhomokr a má r ne m utalhatok , mer t az t 
óriási költségge l é s sziszifusz i munkáva l megfogt a a  magya r 
erdészet. 

Méltóztassanak azonba n gondoln i arra , hog y a  Duna-Tisz a 
közén, a  Nyírségen , Somogyorszá g egyes vidékei n hogya n vándoro l 
a homo k ma i s száraz , szele s időben , s  hogya n borí t e l job b termő -
területeket mé g napjainkba n is . 

Méltóztassanak lát ó szemme l megnézn i a  Pilisnek , a  Vértes -
nek, a  Mátrána k a  fővonalakr a hajló , vag y pl . a  budapest—eszter -
gomi vasútvona l menté n láthat ó részeit . 

Hány helye n ál l k i a  kopas z dolomit-szikla , vag y a  Mátr a 
„apoká"-ja, hán y helye n szakítjá k me g 5— 6 méte r mély , vag y mé g 
mélyebb vízmosáso k a  legelő k é s a  dombokr a telepedet t szántó k 



talaját, elmocsarasítva , hordalékka l elborítv a a z alattu k fekv ő sík -
területeket, évről-évr e emelv e a  mellékvölgye k meder - é s árvíz -
színtjét? 

És a  visszakerül t hegyvidéke n hán y merede k oldalo n ál l ko -
páran földanyán k csontja , a  kopas z szikla , hán y helye n fenyeget i 
terméketlen kőfolyá s elborítássa l a z alatt a fut ó főközlekedés i vona -
lakat? 

Tessék megkérdezn i kultúrmérnö k kartársaimat , mi t jelen t 
ez a z als ó folyószakaszok , a  Duna , Tisz a é s mellékfolyói k rendben -
tartása s  a z Alföl d árrhentesítés e teré n munkába n é s pénzben ! 

Pedig ezeke t a  területeke t min d a  kultúra , a  többtermelé s je l -
szavával „hódított a meg " a  mezőgazdasá g é s a  tala j megbolygatásá -
val, a  mértéktele n é s oktala n legeltetésse l tett e tönkre . 

És vájjo n ne m nyujtja- e k i kezé t a  mezőgazdasá g m a i s a z 
erdő utá n mindannyiszor , amiko r kopár , fátlan , gondozatla n lege -
lőin a z álla t eg y harapá s füve t ne m talál , vag y amiko r legelői t na -
gyobb haszo n reményébe n feltörte ? 

Nem iparkodik- e mos t i s megszerezn i a  j o b b talajú , könnyeb -
ben hozzáférhet ő erdőrészeket , amelyeke n a z erd ő má r évtizedek , 
vagy évszázado k ót a gyűjt i a  televényt , helyett e pedi g felaján l —  d e 
csakis a  m a má r törvénye s kénysze r alapjá n é s következtébe n —  a z 
erdőgazdaság részér e so k olya n területet , amelye t mag a má r hasz -
nosítani csa k alig , vag y egyáltalá n ne m tud ? 

Lehet-e csodálkozn i azon , h a a z erdész , aki t nemcsa k hiva -
tása, d e törvényes , esküd t kötelessége i i s a z előre- , a  jövőbenézésr e 
kényszerít, ellenszegül ? 

Engedjék meg , hog y idézze m az t a  jelmondatot , ami t előszö r 
több min t 6 0 évve l ezelőt t látta m a z els ő mezőgazdaság i kultúr -
intézmény, a  keszthely i Gazdaság i Akadémi a tangazdaságána k 
egyik épületén : „Keveset markolj, de azt jól megszorítsd; ne a föl
det, hanem a munkát szaporítsd!" 

Micsoda mél y bölcsesé g nég y rövi d mondatban , s  ho l vol -
nánk ma , h a ez t nemcsa k so k magya r gazda , d e so k nagyhang ú p o -
litikus i s megszívlelné , hirdetn é é s betartaná ? 

Méltóztassék elhinni , m i magun k i s nagyo n jó l tudjuk , hog y 
vannak esetek , vanna k helyek , aho l a z erdőne k mé g m a i s helye t 
kell adni a a  mezőgazdasá g céljaira . 

De minde n erőve l azo n vagyunk , hog y a  ké t ágaza t térfog -
lalása megmaradjo n abba n a  helye s arányban , ami t a z észszerűség, 
a nemzet jövője, ső t a  mezőgazdaság kifejezett érdeke i s megkíván . 

Vegyük sorr a min d a  háro m szempontot ! 
Kívánja a z észszerüség ! Hisze n a z orszá g legnagyob b fa -

fogyasztója m a i s a  mezőgazdaság . Csa k méltóztassé k visszagon -
dolni arra , milye n nehézségeke t okozot t 1920-tó l 1923-i g a  fahiány , 



s mi t veszítet t takarmányba n é s terménybe n a  magya r mezőgazda -
ság akko r é s azót a i s a z elégetet t szalmába n é s trágyában . 

Kívánja a  nemze t érdeke ! Ninc s messz e mögöttün k mé g a z 
az idő , amiko r búzakivitelün k érték e átlagba n év i 2 0 mill i ó pengő -
vel marad t fabehozatalun k érték e alat t é s pedi g határállomás i érté -
kekkel számítva ! A  kivit t búz a értékébe n tehá t benn e vol t a  keres -
kedői haszo n é s a  határi g szállítá s költség e is , mí g a  fá t mé g eze n 
az értéke n felü l terhelt e a  fogyasztóho z szállítás , kereskedő i ha -
szon, forgalmiad ó é s so k má s költség . H a mindkettő t a  gazdáná l 
számítjuk, a  különbsé g kétszere s lesz . 

Bár erdőterületün k azót a megháromszorozódott , a  visszatér t 
területek nehé z hozzáférhetés e é s a  rajtu k ké t évtizede n á t folyta -
tott rablógazdálkodá s következtébe n a legnagyobb erőfeszítéssel 
sem fogja ellátni a háborút kővető idők felfokozott szükségletét. 

De a  helye s elosztás t kívánj a ne m utols ó sorba n a z alföld i 
gazdálkodás sajá t érdek e is ! 

Tudományos kísérlete k eredményeive l fogo m ez t Önökne k 
bizonyítani. 

Európa gabonaellátásána k a  ké t legfontosab b termőterülete , 
a Magya r Alföl d é s a z orosz-steppe , erőse n szárazföld i éghajlatúak . 

Tíz é v közü l 4— 5 rendszerin t aszályo s s  a  csapadékhián y 
mellett a z erő s széljárástó l i s soka t szenve d a  gazdaság . 

Talán elé g les z utalno m arr a a  kárra , ami t a  mul t é v őszé n 
egyetlen szélviha r a  tengeritermésbe n okozott . 

A széltő l soka t szenve d mé g a  legfejletteb b kisgazdaország , 
Dánia mezőgazdaság a is , ámbá r éghajlat a a  tengere k közelség e 
miatt jóva l nedveseb b a  miénknél . 

Oroszországban é s Dániába n má r néhán y évtize d ót a kísér -
leteznek azzal , hog y erdőpásztá k é s széleseb b sövénye k telepítéséve l 
mérsékeljék a z aszál y é s a  szé l káro s hatását . 

Ezeknek a  kísérletekne k a z eredményei t tünteti k fe l azo k a 
kimutatások, amike t a z Ura k a  terméseredményekrő l kézhe z mél -
tóztattak kapni . 

1. Oroszországi kísérleti adatok. 

Termés: q/h a 

Ószi roz s 
s/.áraz eső s 

évben 
1921 192 2 

száraz 

1921 
évben 

Zab 
esős 

1922 

Szemtermés védet t területe n .. . —  .. . 
» ne m védet t területe n .. . .. . 

Többlet: % 
Szalma védet t területe n 

» ne m védet t területe n » ne m ve a 
Többlet: % 

9.6 
2.5 

284 
17.7 
6.1 

18.7 
15.7 
19 
51.5 
40.2 
19 

11.6 
4.6 

152 
18.0 
7.1 

154 

26.3 
18.8 
40 
41.2 
35.4 
16 



Kísérleti 
állomás 

Kamennaya 
steppe 

Saratow 

Maliupol 

Termény 
Hozadadék: q/h a Többle t a  védet t 

a védet t a  nem védett steppébe n 
steppében steppébe n 1 

üszirozs: 

Zab: 

termés 
szalma 
termés 
szalma 

Lucerna .. . 
Fü (Bromus ) 
Tavaszi-búza 
Őszi-rozs 
Burgonya . . 
Lucerna .. . 
Őszi-búza . . . 
Árpa 

Krasnokutsk F ű -  -- - -- - -- - — 
Őszi-rozs -- ... 
Őszi-búza -  — 
Különf. búzafajtá k .. . — 
Árpa (lucernáva l vetve ) 

Eostashi Őszi-búza : termé s .. . . . . 
szalma 

Tavaszi-búza: termé s . . . 
szalma 

Rozs: termé s 
szalma . . . .- - — 

Takarmányrépa: fe j .. . . . . 
levelek 

Burgonya 
Széna (Bromus)  .. . 

Guselskii Őszi-búz a — 
Tavaszi-búza — 
Zab -
Árpa ._ -
Széna (Bromus ) 
Lencse 

16.8 13.9 2.4 
39.9 34.2 5.7 
14.2 13-8 0-4 
27.3 27.4 — o- i 
30.0 9.9 20.1 
19.1 9.6 9.5 
15.4 9.3 6.1 
23.8 17.3 6.5 

101.5 59.7 41.8 
51.7 24.5 27.2 
17.1 9.7 7.4 
15.2 10.2 5.0 
21.7 15.6 6.1 
13.1 11.8 1.3 
11.7 6.2 5.5 

7.7 6 8 0.9 
23.7 18-5 5.2 
14.3 12.4 1.9 
34.1 29.4 4.7 
12.8 12.1 0.7 
23.2 22.6 0.6 
14.2 11.8 2.4 
35.1 30.7 4.4 

163.4 135.5 27.9 
30.0 23.6 6.4 

102.5 60.1 42.4 
13.2 11.6 1.6 
11.2 9.1 2.1 
12.7 12.3 0.4 
14.8 16.7 — 1. 9 
19.0 16.3 2.7 
21.3 9.7 11.6 
16.9 10.7 6.2 

17 
17 
3 
0 

203 
99 
66 
38 
70 

111 
76 
49 
39 
11 
88 
13 
28 
15 
16 
6 
3 

21 
14 
21 
27 
71 
14 

23 
3 

— 11 
17 

119 
58 

2. Epertermésre vonatkozó adatok. 

a) Magyarországon . 
A szél védett sávokban levő epersorok közepes távolsága :  m  6  1 3 1 8 2 4 3 0 
Termés 10 0 maként : .. . k g 9 1 8 4 7 6 6 6 4 7 

b) Dániában. 

A termőhely távolság a a  védősávtól : m  6-1 0 11-1 5 16-2 0 21-2 5 26-3 0 
A termé s 100 maként : k g 8 4 8 6 7 3 6 7 5 3 

3 . Almatermésre vonatkozó adatok. (Dánia.) 

A termőhely távolság a a  védősávtól : m  1-1 0 11-1 9 20-2 8 29-3 7 38-4 6 
Almatermés: -  10 0 5 1 2 2 1 7 1 4 



4. Dán kísérleti adatok. 
A termé s viszonyszáma i 

s/.élvédelem nélkü l szélvédelemme l 

•/t °u 
JUtland: Roz s (szem ) 10 0 11 7 

Búza 10 0 11 1 
Árpa 10 0 11 8 
Zab . . 10 0 11 8 
KUlönf. répá k .. . . . . 10 0 106-12 3 
Burgonya 10 0 13 4 
Pű é s her e 10 0 12 7 

Fünen: F ü .. . 10 0 10 9 
Lucerna 100 10 3 
Burgonya . . . .. . . . . 10 0 10 6 

Seeland: Különf . répá k 10 0 106—10 9 
Burgonya 10 0 10 7 

5. Orosz kísérleti adatok. 
Távolság a  faállomán y szélétő l Hozadé k hektáronkén t q 

m szén a roz s za b 
0—20 28. 9 11. 8 10. 9 

20—40 2J. 8 10. 2 12. 5 
40—60 19. 6 10. 2 14. 2 
6 0 - 8 0 18. 5 8. 7 12. 7 
80-100 17. 1 8. 3 11. 7 

100—120 16. 2 8. 1 11. 7 

6. Dán kisérleti adatok. 
A termé s viszonyszáma i a  szélvédő -

Távolság a  szélvédő-sövénytő l sövénytő l különböz ő távolságba n »/ , 
fü tarlórép a za b 

l-szeres sövénymagassá g mellet t —  —  10 0 
3 »  » »  10 0 10 0 9 5 
5 »  »  »  94  9 3 9 5 
7 »  » »  8 9 8 7 8 0 
9 »  »  »  8 4 8 0 —  . 

11 »  »  »  7 8 7 3 — 
13 »  »  »  7 6 —  — 
15 »  »  »  7 0 —  — 

Sajnos, a  kimutatáso k ne m tünteti k fe l a  védőpásztá k széles -
ségét é s a  rajtu k állot t erd ő magasságát . 

Egyedül a  magya r kísérletekrő l tudta m az t megállapítani , 
hogy it t a  védőpászt a ké t so r 7  méte r maga s csertölg y volt . 

Néhány adato t külö n i s k i szeretné k emeln i belőlük . 
A z 1921 . év i rendkívü l szára z é s a z 1922 . év i erőse n eső s év -

ben a z ősz i rozs - é s a  zabtermésbe n a  következ ő eltérése k mutat -
koztak: a z ősz i rozsná l a  szára z évbe n a  védet t területe n a  szemter -
més 284%-kal , a  szalmatermé s 190°/o-ka l vol t magasabb , min t a 
védtelen területen , d e mé g a z eső s évbe n i s min d a  szalma- , min d 
a szemtermé s a  védet t területe n 19°/o-ka l haladt a me g a  védetle n 
területen elér t termést . 



ÍM 

A zabná l a  szára z évbe n a  szemtermésbe n 152 , a  szalmába n 
154, mí g a z eső s évbe n a  szemtermésbe n 40 , a  szalmába n 16°/o-o s 
különbözet mutatkozik i a védet t terüle t javára . 

A különböz ő megfigyel ő állomáso k átlagadata i a  következ ő 
legkisebb é s legnagyob b százaléko s eltéréseke t mutatjá k a z egye s 
terményeknél a  védet t területe k javára . Ősz i búzánál : 15—88% , 
tavaszi búzánál : 3—66% , ősz i rozsnál : 11—38% , árpánál : 15—49°£> , 
zabnál: 3—11% , burgonyánál : 70—76% , szánáná l (Bromus): 
14—119%, lucernánál : 111—203% . 

Magyar adatun k csa k epertermésr e va n s  e z Rétfaluró l szár -
mazik a z 1920—1923 . évekből , aho l i s a  védőpászt a közvetle n köze -
lében 10 0 m 3 -kint 9 1 k g vol t a  termés , mí g 3 0 m  távolságba n má r 
csak 4 7 kg . 

Megerősítik ez t a  dá n adato k is , aho l a  6—1 0 m-es távolsá g 
84 kg-o s terméséve l szembe n 26—3 0 m-e s távolságba n 5 3 kg-ra esi k 
vissza a  termés . 

De mé g feltűnőb b a  különbsé g a  dá n almatermés i adatoknál , 
ahol a  védősávtó l 1—1 0 m-e s távolságba n szedet t termésne k 38 — 
46 m  távolságba n má r csa k 14%-á t kapták . 

Egyébként a  dá n kísérlet i adato k a  különfél e terményekr e 
átlagban minteg y 17%-o s többlete t mutatna k ki . 

Arranézve azonban , hog y a  szélvédele m még a  sövénymagas -
ság 13-szorosána k megfelel ő távolságba n i s érvényesü l némileg , 
már a  Dániába n végzet t mérése k i s adna k tájékoztatást , s  majd -
nem ugyanerr e a z eredményr e jutotta k a z amerika i kísérlet i állo -
mások is . 

A z eredménye k értékelésé t illetőe n talá n utalhato k arra , 
hogy a z oroszország i megállapításo k szerin t a  véd ő erdőpásztá k a 
terméseredményeket átlago s időjárásná l 20—30%-kal , szára z évek -
ben ellenbe n 300—400%-ka l fokozzák . Ezér t a  másodi k ötéve s 
tervben 350.00 0 hektár , vagyi s köze l 600.00 0 kat . hol d ilye n védő -
pászta telepítésé t irányoztá k elő . 

Még ké t oroszország i adato t kíváno k kiemelni . 
A z 1891—92 . év i hószegén y téle n eg y Cherson kormányzóság -

beli nagybirtoko n megállapították , hog y a z erdőpászt a véd ő ha -
tása 200—60 0 m távolsági g érvényesül t s  mí g a  védet t területeke n 
a hótakar ó 40—8 0 c m vasta g volt , a  védetleneke n mindössz e 13 — 
22 cm . 

Ennek megfelelőe n alakul t a  terméseredmén y i s a z ősz i 
búzánál, mer t mí g a  védet t területe n 

40 c m átlago s hóréte g alat t 1 6 q- t 
42 „  „  „  „  1 8 „ 
44 „  „  „  „  2 0 „ 
58 „  „  „  „  2 3 „  adot t eg y hek -

tár, addi g a  védetle n területe n 



18 c m átlago s hóréte g alat t csa k 1 3 q 
14 „  „  , , „  „  1 2 q  vol t a  hektá -

ronkinti termés . 
A mási k ada t a  mariupol i kísérlet i állomásé , aho l a z 1927- — 

28. év i hószegén y téle n a  nyíl t területe n a z ősz i búz a teljese n ki -
fagyott, mí g a z erdőpásztákka l védet t terüle t ebbe n a z évbe n i s 
hektáronkint 13. 8 q  termést , tehá t kat . holdankin t 8  q- t hozott , 
ami ali g mara d a  közepe s éve k magya r átlagtermés e alatt . 

* 
Én ne m állíto m azt , tisztel t Uraim , hog y a z oroszország i 

eredmények nálun k i s teljese n beigazolódnak , d e mé g a  dánia i át -
lagos 17°/o-o s eredmén y mellet t i s —  aminé l pedi g a  m i szárazföld i 
éghajlatunk mellet t feltétlenü l többe t lehe t elérn i —  érdemes, sőt 
talán kötelesség ezzel foglalkozni. 

Mert, hog y 17°/ o erdősültsé g mellet t a  munkamennyisé g 
17°/o-kal apad , a  felhasználhat ó trágyamennyisé g a  megmarad ó 
területegységre számítva , 20°/o-ka l emelkedik , ez t bizonyítan i 
nem kell . 

Emellett elárulhato m az t is , hog y a  faneme k megfelel ő 
megválasztása eseté n nemcsa k a  sajá t tűzi - é s szerfaszükségle t ke -
rül k i enny i erdőből , d e mé g felesle g i s marad . Mer t a z ilye n m ü -
veit területe k köz é es ő kesken y pásztá k hozadék a erőse n megha -
ladja a  zár t erd ő ugyanekkor a területr e es ő fatermését . 

Annak a  kiszámítását , hog y mi t jelenten e e z a  mezőgazda -
ság jövedelmezőség e szempontjából , Önökr e kel l bízni . 

Még eg y érve t a  kérdé s fontosság a mellett ! 
A Néme t Birodalo m erdősültség e jóva l meghaladj a a  meg -

nagyobbodott Magyarorszá g erdősültségé t s  erdei k állapot a é s 
átlagos termés e i s sokka l kedvezőb b a  miénkénél . 

Mégis, mos t indu l me g eg y nag y munkaterv , hog y a  mező -
gazdaság nyárfasorok , pásztá k é s folto k telepítéséve l segíts e elö -
a jöv ő faszükségleteine k a  fedezését . 

Pedig mindnyája n tudjuk , hog y a  mezőgazdaság i termelé s 
fokozása mekkor a gondj a m a a  néme t közgazdaságnak . 

íme, nem az erdőgazdaság érdeke, de a magyar föld j obb , 
megfelelőbb használata, a versenyképesség fokozása, az iparosítás 
biztosítása kívánja azt, hogy a legerősebb ütközőpontot a terület
elosztás kérdését a gazdatársadalom megértése küszöbölje ki. 

* 
A több i ellenté t forrásáva l má r könnyebbe n végzünk . 
Még ké t kérdé s van , amelyi k a  ké t gazdálkodás i á g termé -

szetéből kifolyóla g so k ellenté t forrása : a  legelteté s é s a  vadká r 
kérdése. 

A legeltetésrő l má r mondotta m egyet-más t a z előbb , s  rá -



mutattam azokr a a  szomor ú eredményekre , amike t a z egyoldal ú é s 
helytelen gazdálkodá s mag a utá n vont . 

Engedjék me g a z Urak , hog y it t i s arr a a  keszthely i jel -
mondatra utaljak . Tessé k a  sajá t portá n rende t teremteni ! 

Kezet a  szívre , Uraim ! Tessé k iga z lelkiismerette l vála -
szolni a  következ ő háro m kérdésre ! 

Hány gazdasá g költségelőirányzatába n szerepe l a legelő-
javítás? • 

Mennyivel csökkent i a  magya r legelő k használat i értéké t a 
teljes gondozá s hijjá n felverődöt t tövis , bozót , gaz , a z elterítetle n 
vakondtúrásokból keletkezet t zsombé k é s a  takarmányhián y miat t 
rúlkorán megkezdett , vag y észszerűtlenü l nag y állatállománya i 
gyakorol t rendszertelen legeltetés? 

Hány tönkrement legelőt hozott rendbe a magyar mezőgaz
daság ezideig? 

Pedig a  legelőkérdés t it t kel l megoldani ! 
Készséggel elismerem , hog y rendkívül i viszonyo k előidézhet -

nek nagynéh a olya n helyzetet , amiko r a z erd ő részérő l nyújthat ó 
igen csekél y érték ű segítségr e i s szüksé g van . 

Készséggel elismere m az t is , hog y egye s nagyo n kivétele s 
esetekben a  mérsékel t é s kellőe n ellenőrzöt t legelteté s számba -
vehető kár t ne m oko z a z erdőn , ső t az t is , hog y egyik-mási k túl -
aggodalmas erdőmérnö k kollégá m néh a megokolatlanu l támasz t 
nehézségeket. 

Azt azonban , hog y hol , miko r é s menny i állato t lehe t szá -
mottevő ká r nélkü l legeltetn i a z erdőben , csa k a z erdés z állapít -
hatja me g é s kifejezette n hangsúlyozom , hog y ha a mezőgazdaság 
csak félannyi munkát fordít a legelők gondozására, mint ameny-
nyit beszélünk róla, akkor az amúgy is csekély értékű erdei legel
tetésre csak nagyon ritkán lesz szükség. 

Ami má r mos t a  vadká r kérdés t illeti , ez t kifejezette n a 
nagyvad, a  szarva s é s vaddiszn ó okozt a károkr a érte m é s it t csa k 
egy álláspon t lehe t helyes . 

Az idegen mezőgazdaságot teljes kártérítés illeti az elszen
vedett kárért, a saját gazdaságnál pedig az erdésznek is elsőrendű 
kötelessége rámutatni arra, milyen veszteségeket szenved a túl-
tenyésztés folytán a mezőgazdaság, nehog y a  gyeng e termésért , 
vagy terméskimaradásér t a  vezet ő gazdá t okolják . A vadászatot 
pedig a tényleges kár értékével meg kell terhelni. 

Annak igazolására , hog y a z erdészet i közvélemén y a  legel -
tetés é s vadká r kérdésbe n mennyir e igazságo s é s elfogulatlan , nyu -
godt lelkiismerette l utalo k a z Országo s Erdészet i Egyesüle t állás -
foglalására, amel y a  legelteté s kérdésébe n a z ú j erdőtörvénybe n 
már érvényr e i s jutott ; a  vadkáro k telje s megtérítésér e vonatkoz ó 
részéhez pedi g a z ú j vadászat i törvén y előkészítésé t célz ó tárgyalá -



soknál mé g a  legkonzervatívab b vadászat i védegyletbe n i s támo -
gatást tudot t szerezni . 

Ami má r mos t a  ne m a  hivatásbó l foly ó ellentéteke t illeti , 
ezek közü l hárma t kíváno k csa k kiemeln i é s pedig : a  vezeté s kér -
dését, a z egymá s munkaköréne k é s szaktudásána k a  megbecsülésé t 
és a  kölcsönö s elszámolásokat . 

Nincs mé g olya n messz e a z a z idő , amiko r a z össze s nagyob b 
gazdaságokban a  mezőgazdasá g játszott a a  primhegedü t é s a z 
erdő, min t másodrend ű tényező , sokszo r csa k min t vadászterüle t 
vagy tartaléktők e szerepelt , amelyhe z elé g sokszo r nyúl t a  b i r to -
kos a  mezőgazdaság i beruházáso k címén . 

De vol t olya n ese t is , aho l a  vadásza t révé n a z erdésze t 
jutott a  vezet ő szerephez , ső t a  változot t gazdaság i viszonyok , vala -
mint a  földrefor m következtébe n m a má r töb b példá t találun k 
erre is . 

Sok vezet ő követt e e l a  hibát , hog y erőszakosa n nyúl t be l e 
—• vallju k meg , —  hozzáérté s é s megfontolá s nélkül , ső t a  szak -
ember ellenkezés e ellenére , a  mási k gazdaság i á g ügyeibe . 

Mennyi kárá t vallott a a z ilye n beavatkozásna k mindi g nem -
csak a  mási k gazdaság i ág , d e mag a a  birtoko s é s a  birto k is ! 

Ne vitassu k mi, , tisztel t Uraim , a z elsősége t m a se m e g y -
más között , se m má s ágazatokka l szemben , hane m ismerjük el, 
hogy ma már minden ágazat vezetése egész embert és pedig jól 
képzett szakembert kíván. 

Ismerjük e l azt , hog y bármenny i közö s vonatkozá s va n i s a 
foglalkozásunk között , százszort a töb b a  különbség , ami t pedi g a 
saját ágazatár a vonatkoztatv a a  mási k tud . 

Vigyázzunk, nehogy a két ágazat között az elsőségért folyó 
versengés idegent, nem szakembert ültessen mindkét ágazat nya
kára! Mer t err e i s má r éppe n elé g szomor ú példá t láttunk . 

Támogassuk őszintén egymásnak a teljes függetlenségre való 
törekvését és kerüljük a másik ágazat munkakörébe való beavat
kozást. 

Becsüljük me g egymá s szakmájá t é s különlege s képesítését . 
Ismerjük e l becsületese n felfelé , hog y a  mási k ágaza t tenni -

valóinak ne m m i vagyunk , hane m a z arr a képesítet t szakembere k 
a mesterei . 

Már pedi g „k i mine k ne m mestere , hóhér é a z annak! " — 
mondja a  közmondás . Esetle g velün k szembe n felvetet t kérdésné l 
kérjük magun k a  birtokos t a  szakembe r meghallgatásár a s  térjünk 
ki a beavatkozás elől. Soh a n e felejtsü k e l azt , hog y aki nem be
csüli a más ember képzettségét, az nem kívánhatja joggal a saját 
képzettsége elismerését sem. 



A m i pedi g a z elszámoláso k kérdésé t illeti , akármilye n lénye -
ges szükségle t kielégítésérő l va n i s szó , soha se akarjunk a másik 
ágazat rovására fényes eredményeket kimutatni! 

Értékeljük é s számolju k e l becsületese n egymássa l azt , ami t 
egymásnak adunk , nehé z időkbe n pedi g iparkodjun k egymáso n 
segíteni. , 

Hányszor nyúj t a z igénye k bizonyo s mérték ű leszállítása , a 
könnyebben nélkülözhet ő anyago k átengedés e stb . módo t arra , hog y 
a mási k ágazato t nehé z helyzetbő l kisegítsük . 

Ne mulasszu k e l ez t a z alkalma t a  testvér i job b nyújtására , 
mert ne m tudhatjuk , ne m szorulunk- e rövi d idő n belü l magun k 
is arra ! 

Ezek a  megállapításo k egyformá n vonatkozna k mindké t ága -
zatra, s  a  kérdése k i s egyformá n szólna k mindkettőhöz . 

Mert méltóztassana k elhinni , hog y err e a  testvér i megértésr e 
és összefogásr a mindké t ágazatna k feltétle n szükség e van . 

Hiszen a  küzdele m a  közö s bajo k orvoslásáért , a  közö s gon -
dok elhárításáér t m a i s folyik . 

Én az t hiszem , jogga l hivatkozhato m arr a a  küzdelemre , 
amit a  gazdatiszt i é s erdőtiszt i nyugdíjintéze t létesítéséér t együt t 
folytattunk le , aho l a  hűsége s fegyvertár s kitartásáva l é s báto r 
szókimondással tudtu k dűlőr e juttatn i a  közö s ügyet . 

Azt hiszem , jogga l hivatkozhato m arr a is , hog y erdőmérnö k 
is követelt e a  törvényhozásba n a  mezőgazdaság i képzettségne k a z 
állami igazgatá s legfels ő irányításába n megfelel ő szerephe z jut -
tatását; hog y erdőmérnö k hivatkozot t arra , mennyir e hibá s a  szak -
képzett gazdákna k a  vezet ő állásoktó l val ó elszorítása . 

Méltóztassék megengedni , hog y megismételje m a z előbb i 
mondást: 

Nincs mé g ké t ágazat , amelyi k annyir a egymásr a voln a 
utalva, min t a  gazdasá g é s a z erdészet . 

És méltóztassana k meggyőződv e lenn i arról , h a testvériese n 
összefogva, egymás t megértve , megbecsülv e é s támogatv a meg -
mutatjuk azt , mi t tu d a  szakértelem , a z odaad ó é s megfeszítet t 
munka ebbő l a z áldot t magya r földbő l kitermelni : önkén t hulli k 
ölünkbe a z a  rész e a  vezetésnek , amel y bennünke t szaktudásun k 
és eredménye s munkán k alapján , Iste n é s embe r előt t jogga l 
megillet. 

Hiszen csa k a z voln a a  természetes , h a a  földmívelésügy i 
ügyekkel foglalkoz ó osztályo k élé n mindenüt t szakképzett , okleve -
les gazd a állan a s  a  földmívelésügy i minisztérium adminisztratí v 
államtitkári széke i közü l egyikbe n műszak i ember , a  másikba n 
okleveles gazd a ülne . 

Ezt a  harco t végigharcoln i pedig kötelességünk, nemcsa k ma -
gunkkal é s nemzetünkke l szemben , d e azza l a  magya r földde l 



szemben is , amelybő l vétettünk , amellye l egés z életünkö n á t fog -
lalkozunk é s dolgozunk , s  amelybe n nyugod t lélekke l akarun k meg -
pihenni. 

* 
Forstmann un d Landwirt . Vo n Z . Biró. 
Vortrag de s Verf. , gehalte n anlásslic h de s II . Fortbildungskurse s 

lur Landwirte . 
Bei gemeinsame r Anstellun g entstehe n zwische n de n Leiter n de r 

Forstbetriebe einerseits , bzw . de n Landwirtschaftsbeamte n andererseit s 
haufig auc h heut e noc h ernst e Gegensátze , di e teil s sachlicher , teil s per -
sönlicher Natú r sind . 

Erstere könne n vorwiegen d au f da s fortschreitend e Platzgreife n 
der Landwirtschaft , au f di e Beweidun g de s Walde s un d au f de n Wild -
schaden zurückgeführ t werden . Persönlich e Schwiereigkeite n bereite n 
hauptsáchlich: di e Frag e de s Vorranges , un d de r Kompetenz , sowi e di e 
gegenseitigen Verrechnungen . 

Verf. zeig t de n We g de r Verstándigung , beton t di e steigend e Be -
deutung de r Holzzucht , di e Dringlichkei t de r Weideverbesserung , da s 
Anrecht au f volle n Wildschadenersatz , wünsch t aufrichtig e Anerken -
nung besondere r Fachkentnisse , bzw . alle r Leistunge n un d weis t mi t 
Nachdruck au f di e Notwendigkei t vereinte r Arbei t hin . 

L'ingénieur de s forét s e t l'intendan t agricolc . Pa r Z . Biró. 
Employés dan s l a mérn e exploitation , il s entren t quelquefoi s e n 

conflit pou r de s raison s objeclives télie s que : extensio n d e l'agriculture , 
páturage, élevag e d u gibier , e t pou r de s raison s subjectives provenan t 
des question s d e primauté , d e compétenc e e t d e décompte . 

LAuteur indiqu e l a voi e d e l a compréhensio n mutuell e e t insist e 
sur l a nécessit é d e l a ccllaboration . 

The Fores t Enginee r an d th e Agrieultura l Officer . B y Z . Biró . 
When employe d on th e sam e estat e th e cause s o f frictio n betwee n 

them are : th e expansio n o f agriculture , an d th e managemen t o f pasture s 
and game . Persona l controversie s aris e ove r th e question s o f priority , 
compétence an d reciproca l accounts . 

The autho r show s ho w t o arriv e a t a n understandin g an d stresse s 
the necessit y o f co-operation . 

Videant eonsnles! 
Hargita-Váralja Jelképe s Székel y Közsé g kiadásába n eg y 

közel 6 0 oldala s ki s füze t jelen t me g „ A székelysé g hivatás a a 
Kárpátmedencében" címmel . 

Szerzője: Csík-Szent-Mártoni Szabó István m . kir . hadi -
műszaki törzskar i százados , oki . gépészmérnök . 

A füze t 31 . és 32 . oldalán szószerin t a  következ ő javasla t van : 
„ A z állattartá s elősegítéséhe z ige n fonto s a  jelenle g divato s 

erdőgazdálkodási rend megváltoztatása. M a előírás , hog y a z erd ő 
levágása utá n azonna l újr a kel l ültetn i a  talajt . A  Székelyföl d 




